
BFP
Trincia specializzata per foglie di patata

Specialized mulcher for potato haulms 

Trituradora especializada para matas de patatas

CARATTERISTICHE - SPECIFICATIONS - CARACTERISTICAS
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40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444
www.nobili.com - info@nobili.com

Caratteristiche tecniche
Technical specifications 
Características técnicas

Attacco
Linkage 
Enganche 

Larghezza di lavoro
Working width 
Anchura de trabajo

Larghezza massima della testata
Overall width of the cutting head 
Anchura máxima del cajón de trituración 

Numero giri presa di forza
PTO transmission speed 
Frecuencia de rotación t.d.f. 

mm

mm

rpm

Potenza trattrice compresa tra

Tractor power requirement ranging from 

Potencia tractor incluida entre 

CV

kW

Ruota libera
Free wheel 
Rueda libre

Sul gruppo rinvio - Integrated in gearbox - En la caja de cambio

Trasmissione del rotore
Rotor drive
Transmisión rotor 

Diametro del rotore
Rotor diameter
Diámetro rotor

mm

Velocità di rotazione del rotore 
Rotor speed
Velocidad de rotación rotor

rpm

Velocità lineare dei coltelli 
Blades linear speed
Velocidad lineal de cuchillas

m/s

Numero di coltelli

Number of knives

Número de cuchillas

Peso 

Weight 

Peso 

kg

BFP 320 *
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

75

BFP 320 *
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

80

BFP 370*
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

90

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

3200 3200 3700

3460 3460 3930

1000 1000 1000

110-175 110-175 120-250

81-129 81-129 88-184

N. 5 N. 5 N.6

647 647 692

1758 1758 1733

60 60 63

4

4

12

16

4

12

16

4

10

22

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

4 4

220017701770

Concessionario / Dealer / Distribudor

1
0

/2
2

BFP 320 
Passo - Row width - Anchura de hilera 75

BFP 320 
Passo - Row width - Anchura de hilera 80

BFP 370 
Passo - Row width - Anchura de hilera 90

75 80 90

09 SX 

09 C

09 DX

04 

* Alcuni modelli non sono disponibili in tutti i paesi. - * Some models are not available in all countries.

Paletta sinistra
Left pallett knife
Paleta izquierda

09
SX

Paletta corta 
Short pallett knife
Paleta corta

09
C

Paletta lunga
Long pallet knife
Paleta larga

04

Paletta destra 
Right pallett knife
Paleta derecha

09
DX



BFPBFP

BFP con il traino in lungo e luci a LED.

BFP with road transport unit 
and LED lights.

BFP con unidad de transporte 
por carretera y luces LED.

Ruote di lavoro e di trasporto con regolazione 
in altezza e della carreggiata.

Working and transport wheels with height 
regulation and track adjustment.

Ruedas de trabajo y de transporte con regulación 
de la altura y ajuste en la carretera.

I deflettori convogliano il trinciato nei solchi 
della baulatura, agevolando la successiva fase 
di raccolta dei tuberi.

The deflectors convey the chopped material into 
the bed inter-row, facilitating the subsequent 
harvesting phase of the tubers.

Los deflectores transportan el material triturado 
a la interlínea de los cúmulos, facilitando la fase 
siguiente de recolección de los tubérculos.

Protezioni antiusura laterali per il telaio.

Side anti-wear protections for the chassis.

Protecciones laterales antidesgaste 
para el chasis.

OPTIONALS

Le trinciafoglie BFP montano un rotore con coltelli speciali che seguono il profilo dei cumuli, consentendo di triturare solamente la parte 
erbacea senza intaccare la sommità del terreno. L’elevata velocità periferica degli utensili da taglio crea un effetto di aspirazione che 
permette di trinciare tutto il materiale presente. 
I deflettori installati all’interno della grande camera di trinciatura agevolano lo scarico sul fondo del materiale processato, pulendo quindi i 
cumuli e facilitando la successiva fase di raccolta. La trincia per foglie di patata è disponibile nelle versioni 320 e 370, pensate per lavorare 
4 file da 75/80 e 90 cm. Possono essere dotate di traino in lungo per la circolazione su strada.

For the shredding of potato haulms
The BFP mulchers for potato haulms have a rotor with special knives that follow the bed profile, allowing only the herbaceous part to be shredded, 
without affecting the top of the soil. The high peripheral speed of the cutting tools creates a suction effect that enables all the present material to be 
shredded.
The deflectors fitted inside the large shredding chamber allow the processed material to be discharged on the bottom, cleaning the beds and facilitating 
the subsequent harvesting phase. The mulcher for potato haulms is available in 320 and 370 versions, designed to work 4 rows of 75/80 as well as 
90 cm. They can be equipped with a road transport unit for the road circulation.

Le ruote di pressione vengono utilizzate per compattare il 
terreno, in modo da poter preservare i tuberi.

The pressure wheels are used to compact the soil so that to 
preserve the tubers.

Las ruedas de presión se utilizan para compactar el suelo, para 
que pueden preservar los tubérculos.

Por la trituración de matas de patatas
Las trituradoras BFP para matas de patatas tienen un rotor 
con cuchillas especiales que siguen el perfil del cúmulo, 
permitiendo triturar solo la parte herbácea, sin afectar la parte 
superior del suelo. 
La alta velocidad periférica de las cuchillas crea un efecto de 
succión que permite triturar todo el material presente. 
Los deflectores instalados en el interior de la gran cámara 
de trituración permiten depositar el material procesado en el 
suelo, limpiando así los cúmulos y facilitando la fase posterior 
de recolección. 
La trituradora para matas de patatas está disponible en las 
versiones 320 y 370, diseñadas para trabajar 4 hileras de 
75/80 y 90 cm. Pueden equiparse con transporte longitudinal 
para la circulación por carretera.

Prima - Before - Antes Dopo - After - Después
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Per la trinciatura di foglie di patata



BFPBFP

BFP con il traino in lungo e luci a LED.

BFP with road transport unit 
and LED lights.

BFP con unidad de transporte 
por carretera y luces LED.

Ruote di lavoro e di trasporto con regolazione 
in altezza e della carreggiata.

Working and transport wheels with height 
regulation and track adjustment.

Ruedas de trabajo y de transporte con regulación 
de la altura y ajuste en la carretera.

I deflettori convogliano il trinciato nei solchi 
della baulatura, agevolando la successiva fase 
di raccolta dei tuberi.

The deflectors convey the chopped material into 
the bed inter-row, facilitating the subsequent 
harvesting phase of the tubers.

Los deflectores transportan el material triturado 
a la interlínea de los cúmulos, facilitando la fase 
siguiente de recolección de los tubérculos.

Protezioni antiusura laterali per il telaio.

Side anti-wear protections for the chassis.

Protecciones laterales antidesgaste 
para el chasis.

OPTIONAL

Le trinciafoglie BFP montano un rotore con coltelli speciali che seguono il profilo dei cumuli, consentendo di triturare solamente la parte 
erbacea senza intaccare la sommità del terreno. L’elevata velocità periferica degli utensili da taglio crea un effetto di aspirazione che 
permette di trinciare tutto il materiale presente. 
I deflettori installati all’interno della grande camera di trinciatura agevolano lo scarico sul fondo del materiale processato, pulendo quindi i 
cumuli e facilitando la successiva fase di raccolta. La trincia per foglie di patata è disponibile nelle versioni 320 e 370, pensate per lavorare 
4 file da 75/80 e 90 cm. Possono essere dotate di traino in lungo per la circolazione su strada.

For the shredding of potato haulms
The BFP mulchers for potato haulms have a rotor with special knives that follow the bed profile, allowing only the herbaceous part to be shredded, 
without affecting the top of the soil. The high peripheral speed of the cutting tools creates a suction effect that enables all the present material to be 
shredded.
The deflectors fitted inside the large shredding chamber allow the processed material to be discharged on the bottom, cleaning the beds and facilitating 
the subsequent harvesting phase. The mulcher for potato haulms is available in 320 and 370 versions, designed to work 4 rows of 75/80 as well as 
90 cm. They can be equipped with a road transport unit for the road circulation.

Le ruote di pressione vengono utilizzate per compattare il 
terreno, in modo da poter preservare i tuberi.

The pressure wheels are used to compact the soil so that to 
preserve the tubers.

Las ruedas de presión se utilizan para compactar el suelo, para 
que pueden preservar los tubérculos.

Por la trituración de matas de patatas
Las trituradoras BFP para matas de patatas tienen un rotor 
con cuchillas especiales que siguen el perfil del cúmulo, 
permitiendo triturar solo la parte herbácea, sin afectar la parte 
superior del suelo. 
La alta velocidad periférica de las cuchillas crea un efecto de 
succión que permite triturar todo el material presente. 
Los deflectores instalados en el interior de la gran cámara 
de trituración permiten depositar el material procesado en el 
suelo, limpiando así los cúmulos y facilitando la fase posterior 
de recolección. 
La trituradora para matas de patatas está disponible en las 
versiones 320 y 370, diseñadas para trabajar 4 hileras de 
75/80 y 90 cm. Pueden equiparse con transporte longitudinal 
para la circulación por carretera.
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BFP
Trincia specializzata per foglie di patata

Specialized mulcher for potato haulms

Trituradora especializada para matas de patatas

CARATTERISTICHE - SPECIFICATIONS - CARACTERISTICAS
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40062 MOLINELLA (Bologna) - Italy - Tel. +39 051 881444
www.nobili.com - info@nobili.com

Caratteristiche tecniche
Technical specifications 
Características técnicas

Attacco
Linkage 
Enganche 

Larghezza di lavoro
Working width 
Anchura de trabajo

Larghezza massima della testata
Overall width of the cutting head 
Anchura máxima del cajón de trituración 

Numero giri presa di forza
PTO transmission speed 
Frecuencia de rotación t.d.f. 

mm

mm

rpm

Potenza trattrice compresa tra

Tractor power requirement ranging from 

Potencia tractor incluida entre 

CV

kW

Ruota libera
Free wheel 
Rueda libre

Sul gruppo rinvio - Integrated in gearbox - En la caja de cambio

Trasmissione del rotore
Rotor drive
Transmisión rotor 

Diametro del rotore
Rotor diameter
Diámetro rotor

mm

Velocità di rotazione del rotore 
Rotor speed
Velocidad de rotación rotor

rpm

Velocità lineare dei coltelli 
Blades linear speed
Velocidad lineal de cuchillas

m/s

Numero di coltelli

Number of knives

Número de cuchillas

Peso 

Weight 

Peso 

kg

BFP 320*
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

75

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

BFP 320*
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

80

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

BFP 370*
(Passo - Row width - Anchura de hilera)

90

 2° Categoria
Category 2
Categoría 2

3200 3200 3700

3460 3460 3930

1000 1000 1000

110-175 110-175 120-250

81-129 81-129 88-184

N. 5 N. 5 N.6

647 647 692

1758 1758 1733

60 60 63

4

4

12

16

4

12

16

4

10

22

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

Cinghie SPBX
SPBX belts
Correas SPBX

4 4

220017701770

Concessionario / Dealer / Distribudor

1
0

/2
2

BFP 320 
Passo - Row width - Anchura de hilera 75

BFP 320 
Passo - Row width - Anchura de hilera 80

BFP 370 
Passo - Row width - Anchura de hilera 90

75 80 90

09 SX 

09 C

09 DX

04 

* Alcuni modelli non sono disponibili in tutti i paesi. - * Some models are not available in all countries.

Paletta sinistra
Left pallett knife
Paleta izquierda

09
SX

Paletta corta 
Short pallett knife
Paleta corta

09
C

Paletta lunga
Long pallet knife
Paleta larga

04

Paletta destra 
Right pallett knife
Paleta derecha

09
DX




